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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS
NORTH AMERICAN FREE TRADE AGREEMENT

CANADIAN STATEMENT ON IMPLEMENTATION

Introduction
This Statement on Implementation for the North Ameri-

can Free Trade Agreement (NAFTA) sets out the Govern-
ment of Canada's general approach to trade policy in the
1990s, the role of the NAFTA in that context, the
Government's interpretation of the rights and obligations
contained within the Agreement and reflected in the NAFTA
Implementation Act of 1993, and the specific goals and
measures the Government will pursue to ensure that Cana-
dians will benefit to the maximum extent possible from
Canada's participation in the NAFTA.

The Government has decided to proclaim the legislation
implementing the NAFTA because it is satisfied that the
Agreement will benefit Canadians. The original agreement,
concluded in August 1992, has been improved and strength-
ened as a result of the environment and labour side agree-
ments (August 1993) as well as the November trilateral
understandings on subsidies, dumping and water and the
Govemment's declaration on energy. Additionally, the suc-
cessful conclusion of the Uruguay Round of GATT negoti-
ations and the establishment of a World Trade Organization
(WTO), itself a major achievement for Canada, provides a
much imoroved multilateral framework within which to

MINISTÈRE DES AFFAIRES EXTÉRIEURES
ACCORD DE LIBRE-ÉCHANGE NORD-AMÉRICAIN

ÉNONCÉ CANADIEN DES MESURES DE MISE
EN RUVRE DE l'ALENA

Introduction
Le présent Énoncé canadien des mesures de mise en

oeuvre de l'ALENA expose l'approche générale du Canada
à l'égard de la politique commerciale pour les années 90,
le rôle de l'ALENA dans ce contexte, l'interprétation que
fait le gouvernement des droits et obligations figurant dans
l'ALENA et repris dans la Loi portant mise en œuvre de
l'Accord de libre-échange nord-américain (1993) ainsi que
les objectifs précis que se fixe le Canada et les mesures
particulières qu'il entend prendre afin de faire en sorte que
les Canadiens bénéficient dans toute la mesure du possible
de l'adhésion de leur pays à cet Accord.

Le gouvernement a décidé de proclamer la loi de mise en
ouvre de l'ALENA parce qu'il a la conviction que cet
Accord sera bénéfique pour les Canadiens. L'Accord initial,
conclu en août 1992, a été amélioré et renforcé par les
accords parallèles sur l'environnement et la maL.- ouvre
(août 1993) ainsi que par les ententes trilatérales de novem-
bre sur les subventions, le dumping et l'eau, de même que
par la déclaration du gouvernement sur la question de l'r.
nergie. De plus, l'issue heureuse des négociations commer-
ciales de l'Uruguay Round ainsi que l'établissement de
l'Organisation mondiale du commerce, qui constitue en soi
une réalisation de première importance pour le Canada,
mettent en place un cadre multilatéral de beaucoup amélioré
à l'intérieur duquel on pourra bénéficier des avantages dé-
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